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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. - kr. 
rélévie 8- 

Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára 6, 
Külföldre egy évre 8, - 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
a csikrmnegyei 

KELYFI 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 

gazdasági egylet hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit 

A „Nyilttér" rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

szEEsz Tó s ÉG: 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

CSIK-SZEREDÁN: 
Sprencz György szerkesztő lakásán. 
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A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak ell. 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

IA DÓ-HI vA T A I: 
CsSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A magyar közmivelődési 
egyesület. 

Orbai-szék, jan. 26. 

Egy magyar közmivelődési egyesület 

lozsvártt üdvös mozgalom indult meg, 

mely az egész erdélyi magyarságot egy 

testté akarja alakitani. 

Az eszmét annak idejében Bartha Mik- 

lós országgyülési képviselő penditette 

meg lapjában, az „Ellenzék"-ben, miért 

is nem késünk e helyen köszönetet nyil- 

vánitani. Fogadja elismerésünket, a mi- 

vel mi, székely testvérei, viszonzásul 

adózhatunk. 

Az eszme nem hagyta nyugodni az 

illető köröket, Kolozsvár derék polgá- 

rait, kik felfogták ezen, Erdély magyar- 

ságának specziális és elkerülhetlen érde- 

keit megvédő egyesület horderejének 

nagyságát 
Elapok mult számában egész terjedel- 

mében közöltük a kiküldött alapszabály- 

készitő bizottság felhivását, melyet az 

az erdélyrészi törvényhatósági, megyei 

és városi 

intézett. 

sóink, hanem első sorban 

megyetörvényhatóságának megyei tiszti- 

kara, K.-Vásárhely és S.-Szentgyörgy 

városok intéző körei s falusi tehetősebb 

és értelmesebb gazdáink figyelmébe is. 

Felhivjuk rá különösen lelkészeink és 

néptanitóink figyelmét, kik befolyásuk- 

kal sokat tehetnek e részben, ne késse- 

nek polgártársainkat buzditani, serken- 

teni és figyelmeztetni arra, hogy itt nem 

egyébről, 

ről és megtartásáról van szó, tehát szö- 

vetkezzenek. 
Nem tudjuk, talál-e követőkre e fel- 

hivás megyénkben. Hisz Háromszék ró- 

náin már annyi szó hangzott el, mely 

figyelemre nem méltattatott, hogy most 

= miután a kezdeményezés terén hitünk 

megrendült - alig mertünk ismételten 

tollat ragadni. 
Pedig nem mondhatjuk, hogy Három- 

székmegye népe minden felvetett eszmé- 

nél támogatója nem lenne a kezdemé- 

nyezésnek. Csak az a baj, hogy azok, kik 

hivatva volnának a mozgalom megindi- 

tására, semmit sem tesznek ez irányban, 

Hisz 

gazdák hitelszövetkezete" is, hogy csak 

inditványozni, a mozgalom élére állani 

kell és kész a siker. 

Rég hangsulyoztuk egy 

bizonyitja a „Háromszékmegyei 

gazdasági 

egylet felállitásának szükségességét me- 

hivatalnokokhoz s általában 

Erdély magyarságának értelmiségéhez 

Ajánljuk e felhivást melheszk olva- 

Háromszék- 

gyénkben; nincs senki, a ki tényleg a 

kezdeményezés terére lépjen és a meg- 

alakitást keresztülvigye; pedig tudjuk 

jól, hogy megyénk lakói különbség nél- 

kül jbeállanának a gazdasági egyletbe. 

Ez nagyon fájdalmas helyzet a három- 

széki gazdára nézve. Sajnos dolog volna, 

hogy ez a megye, a mely ezelőtt csak- 

nem egy évtizeddel Erdély elsőrendü 

kulturmegyéi közé tartozott, ma utolsó 

legyen, daczára annak, hogy lakossága 

mint fajunknak birtokban, 

létrehozatala ezéljából közelebbnől Ko- népben és nyelvben való megmentésé- 

csaknem egészen tiszta és életrevaló ma- 

gyarságból áll. 

Most egy egész hazarészünkre kiter- 

jedő egylet megalakitására, buzgó támo- 

gatására vagyunk felhiva, melyben már 

tiszta magyarságunknál fogva is fáklya- 

vivők kellene hogy legyünk. 

Ha tehát nem lesz hatóság megyénk- 

ben, mely a kezdeményezés terére lép- 

jen: miután ugy is lesz illetékes helyen 

intéző, lépjünk fel magunk. 

Üljünk mi magyarok szilárdan e haza 

földjén, a miénk marad Magyarország s 

nem bukik el a magyar! 
8. 

Országgyülés. A képviselőház a mult csü- 
törtökön folytatta a közoktatási költségvetés 
általános tárgyalását. Ezen ülés legkiválóbb 

pontját Ugron Gábornak - Jókai szavai 

szerint - „költői és filozofiai szépségekben 
gazdag, nagyszabásu" beszéde képezte, mely- 

lyel a katholikus autonomia iránt beadott 
határozati javaslatát indokolta. Ugron hatá- 
rozati javaslata igy hangzik: „Tekintettel 
arra, hogy a katholikusok egyházi üg yeikben 
önkormányzati joguktól meg vannak foszt- 

va; tekintettel arra, hogy az állam és egy- 

ház közti viszonyok rendezetlensége követ- 

keztében alkotmányellenes irányzatok kez- 
denek felszinre kerülni: a képviselőház uta- 
sitja a vallás- és közoktatásügyi minisztert, 

hogy az állam és katholikus egyház közti 
viszonynak autonomia alapján leendő rende- 

zése iránt a szükséges lépéseket tegye meg." 
Beszélt még ez ülésen Jókai, Kiss Albert, 

Rostaházy Kálmán és Komlóssy Ferencz. 
- Pénteken Bessenyey Ernő szólalt fel el- 
sőnek, a tanitók sorsának enyhitése czéljá- 

ból a nyugdij-ügy reformálását ajánlván, 
mire Trefort miniszter megnyugtató nyilat- 

kozatot tett. Zsilinszky Mihály Irányival 
szemben fejtette ki nézeteit a vallás-szabad- 

Az autonomia kérdésének felvetését 
nem tartja alkalomszerünek s ellenzi ugy az 
Irányi, mint az Ugron határozati javaslatát. 
Trefort Ágoston miniszter Ugron Gáborral 
polemizált. A helyi autonomiát elfogadja, de 
az országos autonomiától fél s nem fogadja 
Ugron hat. javaslatát. Helfy Ignácz a köz- 
oktatás terén több hiányt lát, szerinte a gya- 
korlati élet kivánalmaira nem forditanak 
kellő gondot. Kiváló sulyt fektet a kereske- 
delmi és ipari szakoktatásra s hangsulyozza 
a keleti akadémia felállitásának szükséges- 
ségét. Polemizál Treforttal s hozzájárul ugy 

az Irányi, mint az Ugron határozati javasla- 
tához. Jánossy János még nem látja elérke- 
zettnek az időt az egyházi autonomiára. 
Herman Ottó a vallás-erkölcsi oktatásra vo- 
natkozólag mondotta el nézeteit. Beszédében 
a budapesti egyetem ügyeivel foglalkozott s 
ezzel Szilágyi Dezsőt polemikus felszólalásra 
provokálta; ugyanezen kérdéshez szólott 
Nendtvich Károly is. Végül Tisza miniszter- 
elnök tett megjegyzéseket a Herman Ottó 
beszédére. - A közoktatási költségvetés 
általános tárgyalását szombaton fejezték be. 

A vitát Neusiedler Károly nyitotta meg. A 
szakoktatásra fektet különös sulyt s e tekin- 

tetben sokat vár a közokt. minisztertől. Ug- 
ron Akos az Irányi Dániel és Ugron Gábor 
hat. javaslatait pártolta. Bende Imre apát az 
egyházat védelmezte némely támadás ellen. 
Apponyi Albert gr. pártolta az Ugron Gá- 
bor javaslatát, az Irányiét pedig ellenezte. 
Dégen Gusztáv a költségvetést védelmezte. 
Ugy ő, mint Pulszky Ágoston, az autonomia 
kérdésének megoldásráa nem látják alkal- 
masnak a mostlani viszonyokat. Pulszky az 
Irányi javaslatát eltogadja. Zichy Antal ki- 
jelentette, hogy hive ugyan az autonomiá- 

ságról. 

A „Székelyföld" tárczája. 

A hársfák alatt. 

-A berlini királyi Arsenal.- 

„Unter den Linden" ékes palotái kö- 
zött, milyenek a császári lak, a koronaörö- 

kös palaisja, a tudományegyetem, a külön- 

böző miniszteriumok, a gyönyörü követségi 

: paloták, nyilvános középületek stb. első he- 

lyen áll a királyi Arsenál az egyetem jobb- 

felőli oldalán, a koronaörökös palaisjával 

szemben, északnyugotra a Schlossbrückétől. 

Az épület maga áll egy földszintből, egy 

emeletből, mindkettő arányosan három ha- 

jóra osztva fel. Mindkét emelet, keresztkö- 

tések által megerősitve, melyek hatalmas 

négyszögü oszlopokon nyugosznak. A há- 

rom hajó nem egyenlő nagyságu. A közép 

hajó csak 2/4 olyan széles, mint az oldal-ha- 

jók. A közép hajó boltozata félkört képez, 

mig a szélsők - egyenlő magasságban, de 

nagyobb ivhurral - ellipsist. Az egészet 

alól körülfutó talapzat sziklaköből van kifa- 

ragva. 
A homlokpárkány mellső falát körben di- 

szitik részben emberi alakok, részben védő- 
mű csoportozatok. A közép épület a homlok- 
fal sikjával képezik a földszinten a főbejára- 
tot, e felett az épitő bronzból kiöntött mell- 

képe, III. Friedrich választófeje- 
delem, azután I. Friedrich királys 
végül egy latin felirás, mely szabadon lefor- 
ditva igy hangzik: ,„A hősök buzditá- 
sául, az ellenség elrémitéséül, 

népének s szövetségeseinek vé- 
delmére épittette I. EFriedrich, a 
poroszok dicső és győzhetetlen 
királya, ezen fegyvertárat, hadi 
eszközök rakhelyéül, valamint a 

hadi zsákmányok és diadalmi je- 
lek gyüjteményének 1706-ban". A 

homlokzaton Minerva hatalmas alakja van 
kiábrázolva, a mint egy éberül figyelő gyer- 
meket oktat, mig a másik saját müvészi 
gyakorlataival foglalatoskodik. A homlok- 
fal déli oldalán más két figura: keletfelől 
Mars, nyugotfelől Bellona. Négy női figura, 
melyek a főbejárat mellett állanak, a hadá- 
szathoz szükséges tudományokat érzékitik, 
mint a melyek a tüzértudomány, számtan, 

mértan és végül erőmütan. 
Nem messze a nyugoti oldaltól, az u. n. 

„gesztenye erdő*-ben, terjeda „köz-sáncz! 
(Zwischenwall). Két sas vigyáz mindkét 
oldalon éberül a távolba, az egyik a válasz- 
tófejedelmi sapkával, a más a királyi koro- 
nával diszitve. Az oldal bejáratok felett 
fegyvercsoportozatok és lelánczolt hadi fog- 
lyok találhatók, utóbbiak egyike, hogy a ke- 

resztyénség földi ellenségét jelezze, tur- 

bánt visel. A keleti oldalon két női alak tá- 
rogatót fuva, az egyik mint a had, a más pe- 
dig olajfa-ággal, mint a béke hirdetője. 

A diadalmi jelek az oldal bejáratok felett, 
valamint a diszsisakok a földszinti ablakok 
körül, győzelmet és triumphust hirdetnek. 
Az épület északi oldala a legegyszerübb. Az 
épület közepén levő udvar boltozatos ablaka 
huszonkét haldokló harczos fejével van 
ékitve. A győzelmi csoportozatok mellett a 
háboru borzalmait, a halált és pusztulást 
mutatják. A kapuk bolt ékei - hogy a bor- 
zadály képét mintegy kibékitsék - a hősök- 
nek szentelt cserkoszoruval, a hüség és ha- 
zaszeretet jelképével vannak diszitve, vala- 

mint az örök dicsőség pálmájával. 

E hatalmas épitkezés történetével magok 
a németek sincsenek tisztában, s az előttem 

levő hivatalos ,Wegweiser durch die Samm- 

lungen des Königliehen Zeughauses" csak 
annyit mond, 1695-ben tette alapkövét III. 

Friedrich brandenburgi válasz- 

tófejedelem. Az épitési terv kivitelét 

Nering épitőmester vitte keresztül, a ki 
azonban még ugyanezen évben meghalt. 

Nering halála után Grünberg Márton 
folytatta. Ez müködött 1698-ig, mikor he- 
lyére Schlüter lépett. Schlüter azonban 

ugyanekkor a Schloss*) épitésével volt el- 
foglalva, s igy gátolva volt a munka folyta- 
tásában. De Bodt János végezte be 
végre teljesen 1700-ban. 
A ház teljes beruházása fegyverekkel 

1730-ban valósittatott. A szabadság harcz 
után részben szertárnak használtatott. vég- 
re a jelenben először Vilmos császár, a 
poroszok királya 1875-ben a fegyvergyi 
mény és ékszertár kivételével, az épüle 
többi részét porosz uralkodók szobraival é 
porosz hadvezérek mellszobraival tö 
meg, valamint falfestvényekkel, hogy m 
ezek jelezzék a porosz- tör 
netet. 

A földszint talapzata, valamint a n 

szögü udvaré is, gránit. Az emeletr 
lépcsők mellett kitünik két róma 
alakja római öltözetben, a falakon 
sal szemben. A padoaon szem 

müvészet jelképeivel és ! 

1965-1730. Javittatott 1877 
keresztpontjánál a nég; 
viz, levegő és föld. 

A boltozat diszitmé 

goti oldalon a Hohenz 

*) Egy 
ismerhettük, 



zárbeszédei s 

szter felszólalása után követke- 

zás, mely szerint a költségvetés 
sságban elfogadtatott, az Irányi és 
avaslatai pedig elvettettek. 

zai ipar pártolása tárgyában Trefort 
on vallás- és közoktatásügyi miniszter 

etése alatti miniszterium ügyosztályai- 
következő rendeletet intézte: „A ha- 

kban létező gazdasági válságnak tagad- 

lanul egyik főoka az ipar fejletlenségé- 

pangásban rejlik, mert ezek akadályoz- 

ogy a mezőgazdasági tényezők ha- 

megtámadott erőit az ipariak pótol- 

az ipar virágzása a mezőgazdaságra és 
ereskedelemre is lenditőleg hasson. A vál- 

ság ez okának megszüntetésére vagy leg- 
alább enyhitésére hathat minden egyes, ha 
lismerve a helyzetet, szakit azon, gyakran 

csak előitéleten s félszeg megszokáson ala- 
puló gyakorlattal, mely szerint a szükségelt 
parczikkeket még mindig nagy részben - 
pedig oly részben is, a hol a hazai termelés 

minden jogos igényt kielégithet külföld- 
ről szerezzük be. Ha pedig egyszer e szo- 

kással szakitottunk és a hazai ipartermékek- 
nek bár csak ottis, hol valóban kiállják 

diekkel szemben, egyes esetekben látszólag 
eveget, de valójában s összeségében végte- 

lenül sokat tettünk iparunk felvirágoztatá. 
sára. E szempontból első sorban a kormány 

s hatóságok feladata nemcsak figyelmez- 
tetni s buzditani, de példát is adni a közön- 

ségnek. Felhivom ennélfogva a keb. ügyosz- 
tályt, hogy haladéktalanul terjessze elém 
egy oly értelmü rendelet tervezetét, a mely 

a hatásköre alá tartozó összes tanügyi ható- 
ságokat, intézeti igazgatóságokat, közalapit- 

ványi főtisztségeket stb. oda utasitja, hogy 
ugy magukra nézve szoros kötelességüknek 
ismerjék, mint alárendeltjeiktől megköve- 

eljék s őket e részben ellenőrizzék, hogy a 
hivatali, oktatási, gazdasági czélokra szol- 
gáló összes iparczikkeket, a mennyiben azok 
t. i. Magyarországban beszerezhetők, ne csak 

azában, de valóban hazai készitmények- 
ből szerezzék be. Elvárom, hogy a fentebb 
hegjelölt hatóságok erészben ama buzgal- 

fogják kifejteni, melyet a czel fontos- 
sága s a helyzet kemolysága megkövetel. 
Budapesten, 1885. jan. 22. Trefort s. k. 

Az uj ipartörvény 50. §-a ellen, mely idegen 
községbeli iparosoknak megtiltja áruczik- 

keikkel a hetivásárok látogatását, Torda vá- 
s iparosai felirtak a miniszteriumhoz. M.- 

Ludas, Felvincz, Maro Ujvár mezővárosok 
saz egész vidék szükségleteit csaknem kizá- 

lag Torda iparosai látják el, s ha a törvény 
emlitett szabványa jogerőre jutna a gyakor- 
atban, ebből nemcsak az iparosokra, de ma- 

gára az emlitett videk adózó lakosságára is 
gen érezhető hátrányok nehezednének. 

iletve a fejlettebb iparágaknál is észlel- 

Hadkötelesek visszatérése Romániából. A 
Romániába távozott hadköteles szökevények 
büntetlen visszatérhetése tárgyában kibo- 

csátott legfelsőbb elhatározásnak Foga ras 
megyében kedvező eredményét tapasztalja a 
hatóság, mert annak kihirdetése ótá már igen 
számosan tértek vissza Romániából, a mi ki- 

vánatossá teszi, hogy a visszatérhetés határ- 
ideje meghosszabbittassék. 

K-Vásárhely, 1885. jan. 27.*) 
Folyó évi január hó 25-én tartatott meg 

az ipariskola javára rendezett iparos-bál, a 
nélkül, hogy abban egyetlen egy önálló ipa- 
ros mester is részt vett volna. Szomoru igaz- 
ság, megdöbbentő valóság s az iparos osz- 
tály értelmi szinvonalának megdöbbentő sze- 
génységi bizonyitványa. Már maga ama 
ezél, melyért e bál rendeztetett, megköve- 

telte volna, hogy az iparos osztály lelkesül- 

jön s megragadja az alkalmat, hogy önma- 

gáért s az iparos osztály jövő nemzedékének 
jóllétéért tettre buzduljon; s annál elszomo- 
ritóbb ama kvalifikálhatatlan közöny, ama 
mondhatni - ellenszenv, mely az iparos 
mesterek részéről e bállal szemben tanusit- 
tatott. 

Még az ipartársulatok elnökei tisztelet, 

ha ugyan van, a kivételnek - annyira sem 
a versenyt, elsőbbséget adunk a ülfel 

mentek, hogy a meghivókat a maga idejében 
a zz ipariskola felügyelő bizottsága által vá- 
lasztott rendező bizottság kérésére bár ipa- 
ros tanulók által elhordoztatták volna; s ha 

vádolni nem lehet. 

az ipariskola tanitótestülete és gondnoka 
felülfizetésekkel a költségeket ki nem esz- 

közlik, a bál teljesen megbukott volna; igy 

nem bukott meg, 25-380 frt tiszta jövedel- 

me még megmaradt. E bál, melyben csak 
mesterlegények és polgárleányok - s ezek 
is egy kivételével anya nélkül - voltak, hű 

tükre az iparosság gondolkozásának. 
A panasz általános, hallani igen gyakran 

lehet, hogy az iparos osztályt lenézik. Én 
édes Istenem! hát lehet ez másképen? Hi- 
szen hogy tisztelje más, ha maga-magát sen 

tiszteli; ha azon bált, a melyben olcson, fesz- 
telenül, de mégis tiszteletteljesen és büsz- 

kén mulathatna, számba se veszi, s abban 

részt venni szegyenl? Szomoru jele ez az 
időknek, de fényes tanusága a mindinkább 

harapózó s végre is az iparosság sinylődését 

feltartóztathatatlanul előidéző rangkórnak, 
Ma, ha valaki egy pár ezer forinttal gazda- 
gabb iparos társánál, ennek időtöltésében 
részt nem vesz, mert azon balga hitben rin- 

gatja magát, hogy ő különb lett a gazdagság 

által. Az iparos a hivatalnokkal, ez a nagy- 

ságos urral, a nagyságos ur a báróval s igy 

1 

s 

*) A beküldő iránt való szivességből közöljük 
ugyan e czikket, azonban mi a magunk réeszeről egy- 
általában nem osztjuk czikkiró nezeteit, mert nem 
tartjuk hibásnak, ha valaki bálba nem megy. Vala- 
mint nem erény, ha valaki balba megy, ugy nem is 
hiba, ha elmarad. Mindenesetre kivánatos lett volna, 
ha az iparos-bál nagyobb látogatottsagnak örveni s 
ezáltal a szép czél előmozdittatik; azonban, hogy e 
bál, mint sok más, megbukott, ezért a polgárságot 

Szerk. 

tovább, akar társalogni, s ez eljárás, e felfelé 
való kapaszkodás még kirivóbbáteszi a kaszt- 
rendszer válaszfalait. 
Nem a gazdagsággal; az igazi miveltség- 

gel, az értelmességgel kell, tisztelt iparos 
urak, helyet kivivni a társadalomban. Nem 
a fényes bálok felé kell vonzódni, hanem 
meg kell mutatni, be kell bizonyitani, hogy 
kevesebb fényüzéssel is lehet oly mulatsá- 
got rendezni, melyben a legmiveltebb egyén 
is szórakozást találjon. De nem ily eljárás- 
sal; h iparosok lenézik az iparos-bált, ne 
kivánják, hogy azt vagy őket más respek- 
tálja. A hogy a honvéd őrnagy diszes állása, 
fényes katonai rangja és magas miveltsége 
daczára az iparos-bálban - habár kevés 
időre is - megjelent, ungy önök is, iparos 
polgártársak, saját báljukban talán minden 
szégyen nélkül megjelenhettek volna. 

Altalában hangsulyoznunk kell ama szo- 

a az 

maga érdekét sem átlátni, sam felfogni, sem 
felkarolni nem képes. Nagyobb részint olyan 
vezérszavak után indul, melyek, mint a li- 
dérez-fény, posványba vezetnek. 
ÜCraim! ne igyekezzenek jellegüket levet- 
közni, hanem büszkén nevezze mindenik ma- 
gát iparosnak, s tartsa legszentebb czéljai 
egyikének, ez osztály értelmi és anyagi eme- 
lését előmozditani. Mulatságaikat ne lenézni, 
hanem ely diszes körré igyekezzenek emelni, 
melyben a 100 ezer forinttal rendelkező ipa- 
ros ép oly büszkeségének tartsa jelen lehet- 
ni, mint a vagyonban szegény, de értelem- 
ben és nemes gondolkozásban gazdag. Ha 
jövőre igy gondolkoznak és igy is járnak el: 
akkor bizonyára kedvezőbb báli tudósitást 
fog irni az iparos-bálról 

Dorong. 

Váltójogi ügyek. 

Kelet után négy ho mulva, mint 
fizetési idő a váltón. 

A szegedi kir. törvén yszék, mint 
váltóbiróság, Tóth János ügyvéd által 
képviselt B. Lajos felperesnek Dr. Reisener 
Lajos ügyvéd által védett S. Lajos alperes 
elleni 150 frt iránti váltóperében következő 
itéletet hozott: 
Az i888. évi julius 28-án 9706-88. sz. a. 

hozott sommás végzés hatályon kivül he- 
lyeztetik s a sommás váltokereset első pél- 
dánya felperesnek visszaadatni rendelte- 
tik, stb. 

Indoknk: A kereset alapját képező vál- 
tón a fizetési határidő azon kifejezéssel: 
pkelet után négy hónap mulva" határozot- 
tan megjelölve nem lévén, s ekként a váltó- 
lörvény 3. §-ában felsorolt lényeges kellé- 
kek egyikét nelkülözvén, tekintve, hogy a 
v.t. 6. §-a értelmében oly okiratból, melyen 
a váltó lényeges kellékeinek valamelyikehi- 
ányzik, váltójogi kötelezettség nem szárma- 
zil, az tehát váltó-eljárás alapjául sem szol- 
álhat, stb. 2 

rgi várgrófok fegyverei, a délkeleti olda- 
on a választófejedelmi fegyver, délfelől egy 
m y választófejedelmi sapkával, dél- 

on a királyi korona és nyugoton a 
izs a porosz királyi sassal. A bolto- 

átterét mutatja a szabadság- 

z egyes gyüjteményeket illeti, há- 
ályba vannak osztva: I. Ágyu- 

II. Mérnöki dolgok 

. k. III. Fegyvertá r. 
foglalja a francziáktól, 

gyelektől, dánoktól stb. el- 

mutatj s az egyes csa- 

ard alaku nagy asztá- 
meg a különböző korok 

tartalmazza a máso- 
kettő a i 

remek és szép példányai, jellemző latin fel- 

HFrancziaországban. 

i 

jedő időközt, s igy a harczászat fejlődéséről 
egy áttekinthető képet nyujtanak. Ková- 

csolt ágyucsövek, több lövetü ágyuk a XV. 
századból. A XVI. századból az ágyu-öntés 

iratokkal. A harmincz éves háboru korából 
szintén meglehetős számmal A svéd király 
Gusztáv Adolf találmánya az u. n. „lederne 

Kanone" 

A XVIII századból már osztrák ágyuk is 
találhatoók 1781. 1788. és 1740-ik évekből. 
Igen szép az u n. „Schuvaloff-ágyu" Nagy 

Péter orosz ezár idejéből. Bombák, kartá- 
csok, mozsár-ágyuk, zászlók feles számmal. 
A XIX. század leggazdagabban van képvi- 
selve, különösen franczia ágyu annyi van, 
hogy azt hinné az ember, egy sincs több 

nagy négyszögü szé- 
les udvar s az északi szárny csaknem mind 
franczia ágyukkal van megtöltve. A Napo- 

leon-féle hadjáratot le lehet olvasni egészen, 
mint egy irott könyvből. 1866-ból két osz- 
trák vontecsövű ágyu. Azt mondhatjuk még 

leggazdagabb a gyüjtemény az 

második gyüjtemenyben vannak: 
ok, porosz és meghódi 

verek mintái A árgyak épen mint az első- 
ben, idő szerint rendezve eredetök szerint, a 

melyeknek e század elejétől fogva történt 

nak kiczifrázva. Az indiai, khinai és japáni 

tott fokozatos fejlődési egymásutánban, századok 

erősségek kulcsai, becses festmények, szám- 
talan megerősitett vár domborképe, ott van 
Königgrátz is! lovas szekerek s más a har- 

czászathoz tartozó tárgyak, valamint nem 
hiányoznak hadihajók sem. Az oszlopok és 
falak gazdagon feldiszitve zászlókkal, hadi 
eszközökkel és fegyverekkel. A zászlók jó- 
részt franczia eredetüek. , 
A harmadik gyüjtemény lényegileg 

három részre oszlik: I. kelet, II. nyugotbi- 
rodalmi fegyverek és III. tüz- és kézi fegy- 

Keletbirodalmi fegyverek kivételével, mint a 

kevés alakulásuk nem engedte meg ezt. 
Az első csoportban levő török, persa, arab 

és déli kaukázusi fegyverek felirásokkal 
vannak ellátva, rendesen a Koránból, a 
melyek többnyire aranynyal és ezüsttel van- 

fegyverek ritkán vannak felirattal ellátva, 
hanem annál inkább kitünnek fényes kiálli- 
tásuk által. A második csoportban a legré- 
gibb európai népek és nemzetek fegyverei, 
egyeéb hadi eszközei egészen a jelen időig 

moru igazságot, hogy az iparos osztály a 

kovácsolják bár idegen nemzetek fegyve- 

A budapesti kir. itélő tábla: Az első biró- 
ság itélete, helyesebben végzése megváltoz- 
tattatik, a kir. törvényszéknek ezen perre 

váltóbirói hatásköre megállapittatik és a kir. 
törvényszék utasittatik, hogy . .. az ügy ér- 
demére vonatkozó . . . itéletet hozzon, stb. 
Mert a kereset alapját képező A. alatt 

csatolt okiratban a fizetési idő meghatározá- 

sára használt „kelet után négy hónap mulva" 

kifejezés határozott, miután a fizetési idő a 
váltótörvény 382. §. 2. pontjához képest ezen 
okirat kiállitása napjától vagyis 1881. de- 
ezember 80. napjától számitott négy hónap- 
nak azon napjára esik, mely elnevezésével 
vagy számánál fogva a kiállitás napjának 
megfelel; jelen esetben tehát a fizetési idő 
1882. 30-a lévén, a kereset alapját képező 
okirat bir a váltónak az 1876. XXVII. t.-cz. 
8. §. 4. pontjában eléirt, hiányzónak állitott 
lényeges kellékeivel is, stb. 

A mkir. Curia: A budapesti kir. itélő 
tábla végzése indokaiból helybenhagyatik, 
stb. (1884. október 21. 905. sz. a.) 

II. 
Hat hó mulva, mint fizetési ha- 

táridő. 

A m.kir. Curia: (Hollaky Imre ügyvéd 
által képvisele M. Antalnak Kapcza Gyula 
által védett W. Gusztáv elleni 800 frt váltó- 
tőke és jár. iránti váltóperében, melyben a 
dévai kir. törvényszék és a marosvásárhelyi 
kir. itélő tábla alperest a kereset értelmében 
elmarasztalta) mindkét alsóbb birósági itéle- 
tet, az ezeket megelőző eljárással együtt hi- 
vatalból megsemmisitette és a keresetleve- 
let felperesnek visszaadatni rendelte. 
Indokok: A válton a fizetés határidejének 

határozottnak és mindenki előtt kétségen 
kivül állónak kell lenni, azonban a kereseti 
váltón levő „hat hónap mulva" szavakkal 
kifejezett lejárat kétséget hagy fenn az iránt, 
vajjon a váltó fizetési ideje a kelettől vagy 
a bemutatástól számitandó-e: ennelfogva 
ezen okirat határozatlanságánál fogva a v. 
t. 8. §. 4. pontjában körülirt egyik lenyeges 
kellék hiányozván, az a v.-t. 5. §-ához ké- 
pest váltójogi kötelezettséget meg nem álla- 
pit és igy az arra állapitott váltókereset a 
váltó eljárás rendelet 6. § a értelmében már 
az eljáró első biróság által hivatalból visz 
szautasitandó lett volna. 

Mindezeknél fogva, stb. (1884. szeptem- 
ber 3. 372. sz. a.) 

III. 
A kibocsájtó hozzájárulása nél- 
kül a váltóra ujolag vezetett te- 
lepitési nyilatkozat a kibocsáj- 
tóra kötelezőnek el nem ismer- 

hető. 

A komáromi kir. törvényszék, mint 
váltóbiróság, Csepi Dani ügyvéd által 
képvisele komáromi első takarékpénztár 
részvénytársaság felperesnek Dr. Zipser 
Náthán ügyvéd által védett F. Móricz és 
nem védekező A. Isidor alperesek elleni 500 
frt váltó-összeg és járulékai iránti perében 
következőleg itelt: 

szerint csoportositva. Igen érdekesek a régi 
görög és római s meg a középkori hadi szer- 
számok csoportjai. 

; 
Poroszország a jelenben Európa leghatal- 

masabb katonai állama. Azt hiszem, nem vé- 
geztem haszontalan munkát, mig e leghatal- 
masabb ország védő műszereit - habár csak 
ugy futólagosan is - áttanulmányoztam. 
Különben is az Arsenál az egyetem tőszom- 
szédságában lévén, épen utamba esett, sinem 
kellett valami nagy kerülő utat tegyek 
érette. 

A sok ágyu meg sem ijesztett, hiszen a 
hazámfiai szivében élő erős hazaszeretet, ősi 
erő és ősi erény e sok öldöklő ércz és vas 
láttára is, azon édes reményre jogosit, hogy 

rekké a hegyek minden érczeit, nem engedi 
Isten, hogy mi is elvesszünk, s a magyar ha- 
zaszeretet mindig meg fogja védeni azt a 
maroknyi földet, melyet Magyarországnak 
neveznek 

Berlin, 



1884. évi jannár 8-án 81. sz. a. kelt 
ommás végzés hatályának fentartása mel- 
tt tartozik E. Mór a Szerdahelyen 1888. 

kiállitott váltó január 14-én 500 frtrél 
alapján, mint kibocsájtó forgató a kereseti 

felperesnek meg- 500 frt váltó-összeget... 

fizetni, stb. 

Indokok: Az 1884. évi 81. számu kereset- 
tel beperesitett váltón levő kibocsájtói és 
forgatói aláirásra nézve a foganatositott 

szakértői bizonyitással kétséget kizárólag 
bizonyitva van, hogy mindkét aláirás F. 

órnak sajátkezü aláirása, mely körülmény- 

nyel a kifogások során ezen alperes által 

előadott, de nem igazolt védelem valótlan- 

sága is bizonyitva van. 

Minthogy az óvás körüli eljárás szabá- 

lyossága ellen emelt alperesi kifogás sem 

állhat fenn, mert a felperes kérelmére s a 

telep helyén eszközlött óvás a váltótorvény 

kivánalmainak megfelel, kifogás, mint telje- 

sen alap nélküli elutasitandó s a szabályos 

váltón alapuló sommás végzés joghatályá- 

ban fentartandó volt, stb. 

A budapesti kir. itélő tábla: A kir. tör- 
vényszék itélete... megváltoztattatik, az 

1884. január 8-án 81. sz. a. hozott sommás 

végzésnek F. Mór irányában hatályon kivül 

helyezése mellett felperes keresetével eluta- 

sittatik, stb. 

Indokok: A fizetés hiánya miatt a kibo- 

ccsájtó és a forgatók ellen érvényesithető 

visszkereset fentartására a váltótörv. 41. 

§-ában szükségesnek jelzett cselekmény jog- 

hatálya attól függ, vajjon a váltónak fizetés 

végetti bemutatása és az óvás felvétele a 

törvényben előirt módon eszközöltetett-e ? 

Alperes felperes felléphetési jogát a B. 

alatti óvás hiányai miatt kifogásolván, első 

sorban ezen kifogás volt birálat tárgyává 

teendő. 
A váltótörvény 99. §-a szerint az óvásnak 

magában kell foglalnia a váltónak vagy a 
másolatnak és minden rajta levő hátiratnak 
és megjegyzésnek hű mását (99. §. 1. pont); 

az ovatolt személyhez intézett felszólitást, 
ennek válaszát vagy annak megjegyzését, 
hogy nem válaszolt, vagy feltalálható nem 
volt. (99. §. 1. pont). 
Az A. alatti váltónak a B. alatti óvásra 

vezetett másolattal egybehasonlitásból kitü- 
nik, hogy ez utóbbiban azon forgatmány, 
mely által F. Móricz a váltót S. Sámuelre 
forgatta, elő nem fordul, a váltó-másolat 
szerint S. Sámuelre a váltó nem forgatta- 

tott, s ennek folytán alperesnek azon kifo- 
gása, hogy felperes takarékpénztár a kere- 

eti váltonak nem tulajdonosa, a váltó-máso- 

lat alapján igazoltnak látszik; az óvás szö- 

vegéből pedig azon személy neve, kinek a 

váltó fizetés végett bemutatva lett, ki nem 

alapján felvett óvás azonban csak akkor ér- 

vényes, ha a fizetésre felszólitás a társaság 

jogi képviselőségéhez intéztetett, vagy az 
óvásban kitétetik, hogy a képviseletre jogo- 
sitott egyén a társaság székhelyén feltalál- 

ható nem volt. 
Tekintve már most, hogy oly óvás, mely 

alaki hiányainál fogva a váltókötelezettnek 
megtévesztését eredményezi, másrészt, mely 

maga a jogi személy, nem pedig ennek tör- 
ényszerinti képviselőségéhez intézett fel- 

hivást tartalmaz, a váltótörvény 99. §-ában 
körülirt kellékkel nem bir és igy a kibocsátó 
és forgató ellenif visszkereset fentartására 

nem alkalmas, stb. 
Am. kir. Curia: A másodbiróság ité- 
lete azért hagyatik helyben, mert alperesi 

ogásokban foglalt azon állitást, hogy al- 
eres, mint kibocsájtó, a kereseti váltót nem 
epitette, illetve az azon foglalt telepitési 

yilatkozatot a váltóra nem vezette, felperes 

álasziratában hallgatag beismerte, s ezért 
zen állitás a pts. 159. §-a szerint ellenében 
ebizonyitottnak tekintendő. Miből az kö- 
tkezik, hogy a kibocsájtó hozzájárulása 

télkül a váltóra utólag reá vezetett azon 
epitési nyilatkozat a kibocsájtóra kötele- 

ne nem i ismerhető, s z elfogadó Jak- 

hazafi 
Sepsi, Orbai és Kézdi minden notabilitása. 

a fiatalság fesztelenül, 
igyekezett felhasználni minden perczet; a 

Különfélék. 

Rudolf trónörökös kegyelmesen megen- 
gedte, hogy a kézdivásárhelyi kórház a „Ru- 
dolf kórház nevet felvehesse. 
- A csikmegyei polgári leányiskola és szö- 

vészeti tanmühelyben a folyó évi budapesti 

országos kiállitásra készült, valamint a he- 
lyi nőiparbizottság által gyüjtött tárgyak 
folyó hó 30-án d. e. 8 órától d. u. 1 óráig az 
intézetben kiállittatnak, miről t. közönsé- 
get oly megjegyzéssel értesitjük és hivjuk 

fel annak megtekintésére, miszerint Csikme- 

gyéből még eddig soha oly sok meglepő szép, 

izléses, értékes és fényes kiállitása munka 
ki nem került s meg vagyunk győzőödve, hogy 
majd ottan a kiállitáson is Csikmegye házi 
ipara a megérdemelt elismerésben és kitün- 
tetésben fog részesittetni. 

- Hatolykai Potsa János ny. cs. kir. őrnagy 
temetése nagy pompával ment végbe f. hó 

24-én Peselneken. A gyászszertartást Bálint 

Károly apát-kanonok ur végezte fényes se- 

gédlettel. Az érdemekben megőszült jeles 
végtisztesség-tételére összesereglett 

Kézdi-Vásárhelyről jelen volt a honvéd 
tisztikar, kir. törvényszék, tanács, a keres- 

kedők, a tanitói kör megbizottjai. Az „Erzsé- 
bet” árva-leény-nevelő intézet növendékei 
egyik magas pártfogójukat veszitvén el az 
elhunytban, szintén képviselve voltak a te- 

metésen, és zászlóikkal kisérték ki az örök 

nyugalom helyére. Ha elfedettek is a drága 
porok s megmerevedtek a segélyt osztó ke 

zek, de áldott emléke örökké élni fog szeret- 
tei és tisztelői között. 
- A kovásznai kaszinó-bál. Az idei farsang 

első elite-bálja, a kovásznai kaszinó-bál, fo- 

lyó hó 22-én tartatott meg. Még a régi idő- 
ben is hires bálok voltak Kovásznán, köze- 

év óta mindig oly fényesek 8 / 
szalma-kazaljai közül a legnagyobbikat éj- 

lebbről pedig 5 
és sikerültek, hogy akármelyik városnak di- 
szére váltak volna. Ez az egyik legzártkörübb 

bál a megyében; a vidéki intelligens elemek 
itt szoktak találkát adni egymásnak. Az idei 

bál is, az eddigiekhez méltóan, fényesen sike- 44 udvarban vizipuska volt, különben a fél- ! 

rült. Nem volt tulnépes, 

gáns közönség gyült össze; kivétel nélkül 

mind csinos, szebbnél szebb toilettek voltak 

láthatók. 9 órakor rázendült a lassu csárdás; 

kitünő kedélylyel 

bájos tánczosnők - tudom - nem fognak 

apprehendálni, mert azoknak a piczi lábak- 
nak csakugyan kijutott a táncz. Az egész bál 

oly kedves kis képet nyujtott, hogy bizony 

csak élvezet volt benne lenni. Reggeli 4 óra 

után a jelenvoltak egy kedélyes est kedves 

emlékeivel szétoszlottak. Jelen voltak: 
Bartha Ferenczné, 

né, id. Deák Károlyné, Gál Zsizmondné, 

Gazda Györgyné, Gödri Ferenczné, Horváth 
Ignáczné, Jancsó Györgyné, Könczei Mik 

lósné, Pásztony Tiborné, Réz Farkasné, 

Szacsvay Imréné, Vajna Albertné, Vajna 
Gergelyné, Vajna Istvánné; Bartha Ilona, 

Bartha Janka, Bartha Juliska, Bogdán Gi- 

zella, Czeidler Jusztin, Deák Klára, Gál Ma- 

riska, Gödri Ilona, Horváth Mari, Incze Vil- 
ma, Jancsó Anna, Jancsó Mariska, Kovács 

Laura és Lujza, Réz Gizella, Vajna on 

Vajna Katika. 
- MAziparos-dalárda bálja Kovásznán. Folyó 

hó 24-én az iparos-dalárda sikerült, csinos 
bált rendezett zágoni Álbu An lrásné urasz- 
szony védnöksége alatt. Kovászna és a vi 
dék módos iparos-osztálya nagy számmal je- 
lent meg. A házi asszony félkilencz órakor 

érkezett meg. Az iparos-dalárda elnöke Tha- 
mó Károly ur csinos kis beszéddel üdvözöl- 
ve a háziasszonyt, a dalárda által készitte- 
tett igen csinos csokor átnyujtása után a 
Rákóczi-induló mellett a számára készitett. 

diszes emelvényhez vezette. Az iparos fiatal- 
ság csakugyan megadja a módját a táncznak; 

nem parádéból, hanem érzésből tánczolnak, 
persze ki- ki a magáéval. Szünet alatt a da- 
lárda egy nehány jó dalt énekelt; megtap- 
solták hatalmasan, s engedve a közonejtak, 
a programmot ! kén ytelenek voltak megf jelni 

de disztingvált, ele- 

Bogdán Imréné, Biró 

Gyuláné, Damokos Akosné, Deák Domokos- 

tünik, részvénytársasághoz telepitett váltó 

csapás érte. Fivére Borszéki Pintye József 
kolozsvári kir. törvényszéki biró folyó hó 17- 
kén elhalt; miről a következő gyászjelentést 

vettük: 

„Alólirtak fájó szivvel szomoruan jelen- 
bik hogy a forrón szeretett jó férj, pótolhat- 
lan edes atya, hü testvér, nagybátya és ro- 
kon Borszéki Pintye József kolozsvári 
kir. törvényszéki biró folyó évi január hó 
16-án délután 5 órakor munkás és fáradhat- 
lan életének 54 ik és bolgog házassága 18-ik 
évében, hosszas szenvedés s a halotti szent- 

ségek felvétele után megszünt élni. Hült te- 
temei f. évi jan. hó 18-án d. u. 8 órakor fog- 
nak belmagyarutczai 25. sz lakásáról, a róm. 
kath. vallás szertartásai szerint, a közteme- 
töbe örök nyugalomra helyeztetni. Az en- 
gesztelő szent mise-áldozat f. évi január hó 
19-én reggeli 10 órakor fog a plebániai temp- 
lomban az Egek Urának bemutattatni. Mely 

zteletekre az elhunytnak rokonai, ba- 
szomoruan meghivatnak. 

Beke porain, áldás emlékén! Kölozsvártt, 
1885. január 17. Nagykászoni Kászoni Ka- 
talin, mint az elhunytnak neje. Borszéki 
Pintye Ákos, mint az elhunytnak fia. Özv. 
Lakatos Jánosné, Borszéky Soma és neje 
Tölgyesi Vilma, Bors Kár oly és neje 
Pauer Róza, s gyermekeik Károly és Elvira, 
Borszéky Antal és neje Konkoly Thege Vil- 
ma, Dr. Abrahám Béla és neje Marosán Iza- 
bella, Kászoni Luiza s férje Nagy Imre és 
gyermekeik, Kászoni Ilona s férje Lövétei 
Pálfy Ignácz és gyermekeik, Eperjesi Lajos, 
mint az elhunytnak testvérei, öcscse, só- 
gorai. 

Vigasztalja az igen tisztelt igazgatónőt 
azon tudat, hogy mindannyian melegen részt 

veszünk fájdalmában. Találjon főleg vigasz- 

talást a vezetése alatti mintaszerü leányis- 

kola és nevelde előhaladásában és virágzá- 
sában s azon köztisztelet-, becsülés- és elis- 

merésben, melylyel neki általánosan adó- 

zunk. 
- Égés Kovásznán. A mult napokban Deák 

Domokos nagybirtokosnak a kuriáján levő 

fél utáni 1 óra tájban valami rossz ember 
fölgyujtotta. Rettentő szélfuvás volt; isteni 

szerencse, hogy hamar észre lett véve shogy 

falu össze-vissza ég. 

- Mukkerek") Kovásznán. Nem régiben egy 
mukker-kompánia járt Kovásznán. A község 

alsó és egészen félreeső részén béreltek la- 

kást maguknak. Minden éjjel kirándultak a 

kovásznai hegyekre; valami varázserejü vas- 

füvet kutattak, de ez ideig eredménytelenül. 
- Pokol Sára ő nsga. A kovásznai „Pokol- 

fürdő nem vette tréfára a dolgot. Már 

alkalommal boritotta el a piaczot; hatal- 

mas zugással tört fölfelé s a patak vizét is 
ugy megtöltötte hamvas lével, hogy nehány 
napig a patak vize teljesen használhatlanná 
vált. Most pár nap óta csendesebb lett, azon- 
ban tartanak tőle a ková znaiak, nehogy ugy 
járjanak, mint Ischia. 
M ,Bukaresti Magyar Társulat: - mint 

az előttünk fekvő mult évi értesitőből öröm- 
mel győzödtünk meg - dicséretre méltóan 
halad a kitüzött czél felé. Szini előadásokat, 

hangversenyeket s bálokat rendez, szegény 
tanulókat segélyben részesit. Négyévi fenn- 
állás után a társulat vagyona 48,908 frankot 
képvisel. Van olvasó- és temetkezési osztá- 
lya. Mihelyt a töke utáni jövedelem engedi, 

karestben egy felekezet nelküli magyarisko- 
lát fog alapitani. A társulat már eddig is te- 

temes áldozatokat hozott közmüvelődési czé- 
lokra. Kitartást és sikert kivánunk működé- 

séhez! 

- Huszár Adolf temetése impozáns aódon 

vészek, műbarátok nagy számban gyültek 
össze, hogy leróják a kegyelet adóját 

gyet a miűvész ugyszin 

vében kalet usztáv 
det. A mester fanitványa 

a társulat az alapszabályok értelmében Bu- 

folyt le a mult pénteken Budapesten. Ott 
volt a főváros szine-java. Költőök, irók, mü- 

gyarország legnagyobb szobrásza iránt. A 

sárnap ünnepél ese 
ten a kerepesi temetőbe. 

gyar iró hamvai, ki egy nagy ko ak 
bátor és lelkes harczosa, tizenhét évig 

ladoztak idegen földben: Bécsben. Az 
nepélyen nagy és diszes közönség volt jelen. 
Este a rendező bizottság tagjai halotti t 

ültek. 
- A kézdivásárhelyi nőegylet éltal folyó 

hó 31-én rendezendő jelmez-bál meghivójá 
nak közlése alkalmával egy sajtóbibb csu- 
szott be lapunkba, t. i. a belépti személy- 
jegy 2 frtban lett tévesen szedve. Ezen hibát 

ietünk kijavitani, kijelentvén, hogy a sze- 
máély-jegy 1 frt, család-jegy meg 3 frt. 
A gyergyószentmiklósi polgári olvasó-kör 

által folyó hó 17-én rendezett tánczestély be- 
vétele jegyekből 84 frt, felülfizetésekből 17 
frt 50 kr, összesen 101 frt 50 krvolt; kiadás 
80 frt 70 kr; maradt tiszta jövedelem 201 frt 
80 kr. 

- Halálozás. Gyergyóditrói Csiby Tamás 
polg. iskolai tanár folyó hó 20-án esti 10 
órakor tüdővészben hosszas szenvedés után 
élete 28-ik évében meghalt. 
Nyilvános köszönet. A polgári olvasókör- 

nek folyó hó 17-én saját pénztára javára 
rendezett tánczestély alkalmával felülfizetni 

szivesek voltak: Csergő Venczel ur 8 frt, 
Lázár Menyhért, Laurenczi János, Plága 
Imre urak 2-2 frt, Stein Lajos, Roth Mi- 
hály, Ferenczy Károly plebános, Sáska Ka- 
jetán, Kiss Antal ezredes, Balázs Mihályné, 
Csergő Gyula (Ujfalu), Dendynk Rudolfurak 
1-1 frt és Kovács Pál ur 50 krt, mely szi- 
ves adományukért fogadják a nyilvánosság 
terén is hálás köszönetünket. Gyó.-Sztmik- 
lóson, 1885. évi jan. 21. A rendező bizottság 

nevében: Csergő Venczel biz. elnök, Kritsa 
Konrád bizottsági jegyző. 
- Irnuoki állomást nyer egy jól és helye 

sen irni tudó fiatal ember. Bővebben érte- 

sülhetni kiadóhivatalunkban KézdeVásér 

helytt. 
- A kézdivásárhelyi takarékpénztár 1884. 

deczemberhavi forgalmi kimutatása. Bevé- 
tel: Betétekből 8698 frt 28 kr, váltó-lesz 
mitolásból 117,970 frt, zálog-kölcsö 
891 frt, kamatokból 4152 frt 10kr, illetékel 
ből 1096 frt 5 kr, kezelési költség számlán 
80 frt 88 kr, visszleszámitolt váltók 283,605 
jelzálog-kölesön 34,275 frt, többek számláján 
1000 frt, ügyészi költség számlán 55 
kr, vegyes államdij számlán 1 frt O5 kr, pénz- 
tár készlet 1884. deczember 1-én 6021 frt 
84 kr; összesen 197,826 frt 90kr. Kiadá 
Betét-kifizetés 59 tételre 11,890 Ért, b 
folyó kamat 6 frt 67 kr, váltókta 144, 618 fa 
85 kr, zálogkölesönökre 691 frt, osztalék 
rt, Kezelési költség számlán 96 

szi tt számlán 6 0 kr vissz 
kamat számlán 950 frt 49 kr, 6 száza. 
téritett kamat számlán 4 frt 5 
államdij számlán 2 frt 67 Er, j 
10 frt, posta- és bélyedij-számlá. 
ki, pénztár-maradvány is84. de 
kén 3714 frt 51 kr; összesen 197, 8: 
kr. Kézdi-Vásárhelytt, 1885. j uár 
Bányay Ferencz könyvelő. 
könyvelőőő 

aasa fo 
Kézdi-Vásárhe 



Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

a budapesti áru- 
tőzsdén. 

Január 27-én. 

Magyar aranyjáradék 60 
Magyar aranyjáradék 401, 97.80 

Magy. papirjáradék 50 93.90 
Magyar vasuti kölcsön 146.- 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 98.30 

M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 121.- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 106.50 

Magyar földtehermentesitési kötvény 101.50 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 101.25 

Temes-bánáti földteherm. kötvény 101.25 

Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 101.50 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 100.- 

Horvát-szlavon földteherment. kötv. 98.75 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 118.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 118 - 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 118.- 

Osztrák járadék papirban 83.25 
Osztrák járadék ezüstben 883.90 

Osztrák járadék aranyban 106.25 
1860. államsorsjegyek 188.25 
Osztrák-magyar bankrészvény 868.- 
Magyar hitelbank-részvény 314.- 

60.80 
1283.60 

Német birodalmi márkaia 

London (2 havi váltókért).. 

Felelős szerkesztők: 

Ifj. Dobay jános. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Nyilt tér.2) 
Nyilatkozat. 

Alólirottak kijelentjük, hogy folyó hó 25- 
kén Erecsényi Béla ur részéről fel lettünk hi- 
va, a Szántó József ur által rajta elkövetett 
becsületsértésért lovagias elégtételt követel- 
jünk. Mi ezen felhivásnak eleget tettünk, 
azonban Szántó József ur az elégtétel meg- 
adását helyes okadatolás nélkül megtagadta. 

Ezzel megbizásunknak megfeleltünk. 
Csik-Szeredán, 1885. évi jan. 26-án. 

Kánya Gyula. Hám Ignácz. 

Nyilatkozat. 

Fennebbi nyilatkozat tanusága szerint 

miért őt gyáva, becstelen és lovagias elég- 
tétel-adásra képtelen egyénnek nyilvánitom. 

Csik-Szeredán, 1885. jan. hó 26-án. 

Ercsényi Béla. 

Nyilatkozat. 

Minthogy Szántó József folyó hó 25-én az 
általa jelenlétünkben elkövetett durva sérté- 
sért az elégtételadást megtagadta, ennek kö- 
vetkeztében vele minden összeköttetést meg- 
szüntetünk és az oly társas összejövetelt, a 
melyen ő megjelenik, kerülni fogjuk. 

Csik-Szeredán, 1885. jan. hó 26-án. 

Szabédi Székely Józset, 
m. k. erdőgyakornok. 

Kánya Gyula, 
sz. áll. honv. hadnagy. 

Hám Ignácz, 
m. k. mérnök. 

Kátai Gyula, 
m. k. mérnök. 

Gyárfás Lajos, 

Szépvizen a külső, vagyis barompiacz 
hely állandósittatván és berendeztetvén, 
a rendes országos vásárokon kivül min- 
den héten szombaton, heti baromvásár 
is tartatik, és az eladásra hajtandó mar- 
hák és lovak vámdijmentesen bocsáttat- 
nak be, csak is a tulajdonjogot igazoló 
átirásért lesz a szokásos és felsőbb he- 
lyen helybenhagyott 13 krajczár átirási 
dij fizetendő. 

Községi előljáróság. 

Csik-Szépvizen, 1885. január hó 22. 

Káin Adolt, s. k. Deák Elek, s. k. 
körjegyző. 2-3 községi biró. 

aljegyző. 

Sz. 143-1885. 
Erjzői 

Harczrévén agyözelemhez! 
Daczára a sok gyanusitásoknak, a va- 
lódi horgony Pain-Expeller 
ma mégis a legelterjedtebb és legked- 
veltebb háziszer. Ezrek tudják saját 
tapasztalatuk folytán, hogy csuz és 
köszvény ellen jobb szer nem 
létezik, mint a valódi Pain-Ex- 
peller. Ezért joggal tanácsoljuk annak 
megpróbálását. Ar 40 és 70 kr. Kész- 

Adás-vevési szerződés, 
( Adóbejelentés, kisüstösöknek 
t szeszgyárosoknak. 

Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. 
Adóhátráleki kimutatás, havi. 

1/. évi. 

1 évi. 
Adó-intés 
Adósság-levél r. k. egyházh. tartozó pénzalaphoz. 
Anyakönyv, r. k. népiskolak részére, B. minta. 
Allategészségügyi kimutatás. 
Arverési feltételek. 
Arverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 
Arverési hirdetmény bir. végrehajtóknak, 
Arverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. 
Árverési jkönyv 

, „bir. végrehajtóknak 
Baromvásári jegyzőkönyv. 
Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 

j Bélyegjegy-megrendelési iv. 
Beélyeglelet. (L. H.) 

a Birtokiv; beliv (L. K.) 
küliy 

3 Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügvben. 
0 Családi értesitő. (L. E.) 

Cseléd-könyv. 
" Cseléd- elbocsátási bizonyitvány 

„könyvi ajánlat 
„nyilvántartás 

Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés 
Dohánygyártmány-megrendelés. 
Egészségi bizonyitvány, lovaknak. 
Egészségügyi kimutatás, D. minta. 
Erdei kihágások utáni pénzbüntetések nyilvántar- 

tása 
Elemi kárfelvétel 
Ellennyugta 
Épitkezési engedély 
Ertesités a keresztelési, (születési) házassági és 

halálozási anyakönyvekből. 
Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta 

Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz erdei ki- 
hágásos ügyekben 

Földkönyv 
Gazda-nyilvántartás 
Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. 
Hagyatéki leltár, beliv 

„küliv 
Haláleset-felvétel, biróságok részére. 
() Haláleset-felvétel, gyámhatóságok részére. 
Hialáleset-felvétel a brassói kir. illetekkiszabási 

hivatal részére. 
Halál-okok idő szerinti kimutatása. 

() Halottkémi iktató-könyv. 

minden 

e 

taktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. köz 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hiv 

arjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók 
a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Végül ajánlom irőszereimet, levélpapiraimat, levélhoritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyari ára, szulgalatok. 
Tisztelette 

SZABÓ ALBERT, 
önyvnyomda-tulajdonos. 

HHalottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 
Halottkémi jelentés, II. minta. 

, " orv. segélybennem részesi- 
tett gyermekek haláláról, III. minta. 

Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 
Halottkémi jelent. ragályos, járványnyá válható 
vagy járványos betegségben törtent haláleset- 
ről, VI. minta. 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 

kel, VIII. minta. 
Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 
Határszéli igazolványérti utaivány. 
Honvéd-változási kimutatás. 
Hirdetés az igénylőkhöz végrehajtóknak 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 
Himlőoltási részletes kimutatás. 
Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügy. 
Havi adó-kimutatás. L. A. 
Hivatalos belyeglelet. 
Hivasalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott 

végrehajtásról. 
BHivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, község részére. 
Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Baptisatorum. 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- 
dubiam et adestator in Copulatorum. 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Defunctorum. 

Iskolai anyakönyv B. mint- 
tanköteles növendékek részére 

felvételi napló B. minta 
költségvetés 
mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez 

n kimutatás C. minta 
pénztári napló 
statisztikai kimutatás, vagyis 3-as tabella 

számadás 
Itélet, községi biráskodáshoz. (L. M.) 
Járványbetegségi kimutatás. 
Jegyzőkönyv a községben kiad. lólevelekről 
Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről 
Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitott 

utlevél-ajánlatokról. 
Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. 
Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- 
tásáról. 
Jelentési levél, utazók számára. 

: és Csikszeredában Györgyjakab Márton bérlőnél a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

delzálogieg bekebelszése vagy előjegyzése íránti 
kérés e 

Jelzálogj. bekebl. vagy előjegyz. iránti kérés felzete 
Kataszteri birtokiv, küliv 

önség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
atalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 

, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 

- - .. ... 

Osztrák hitelintézet-részvé , 303.50 Szántó Józsefen a rajtam orvul elkövetett . A letben a legtöbb gyógyszertárban. Ent z támadásért lovagias elégtételt nem vehettem, Hir detmény. Richter F. Ad. és társa, Béce, - Főrak- Cs és rareny ze Az alattirt községi előljáréság részé:1egyeaan agtén zalattirt községi előljáróság részé- gyógyszertárban, Niklaspiatz 7. (2-4) *) E 8 alatt lent közleményekért, ; ! p 20 frankos arany 9.76 ellesge el ei a ről ezennel közhirré tétetik, hogy Csik- 

ér ég figyel hogy kézdivásárhelyi könyvnyomdámban ( 

Nyilyántartás az 1979. évi XXXI t. cz. alapján ) 
bej 

Nyugta és ellennyugta, r. k. egyházmegyéknek 
Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. 

elentett és tárgyalt erdei kihágásokról . 

beliv Panaszkönyv, közs. bir 
Katonai nyilvántartási jJegyzőkönyv, a honvédség Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez () 
részére. Pénz-napló erdőkártéritesek- és pénzbüntetésekről 
Katonai nyilvántart si jegyzőkönyv, a sorhad ré- Pénzkezelési jegyzék. () 
szére. Pénztári napló községek részére. 
Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. Pénztári napló községi iskolák részére. ) 
Kézbesitési vevény, közs. birásk. Pénztári napló r. kath. egyházmegyéknek, küliv 
Kielégitési végrehajtás iránti kérés, ingóságok- , beliv () 

ra és ingatlanokra. Postakönyv. . 
Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthat- Pótadó-fökönyv. 
lanság czim. leirandó egyenes adóhátrálékokról Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól küliv () 

Kimutatás a 6-12 éves és 18-15 éves gyerme- " beliv 
kek összeirásához Sommás makacssági itélet. () 

Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- a kereset s. 
nyekről. , „felzete () 

Költségveteés, községi iskolák részére. váltókereset. ; 
Kötelezvény Sürgős zálogjog bekeblezési kérés Háromszékme- ) 
Kötelezvény fel iven. gye gyámpénztára részére 
Közmunka-nyilvántartási jkönyv. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- () 
Községi iskolai számadás. ügyben. 
Községi költségterv. Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 3 
Községi marha-igazolv. (Könyvecske.) Tanköteles növendékek anyakönyve. ( 
Községi marha-igazolvány, küliv Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir 

n beliv Tárgyalási jkönyv, bekés esetekhez (Közs.bir. () 
Községi sommás marhalétszám-kimutatás. Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 
Községi számadás. Taárgyalási jkönyv erd. kihágásos ügyekhez ) 
Küladó-hátráléki kimutatás, küliv Törzskönyv-lapja, küliv 

beliv beliv () 
Loeltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- Tüzvészíjelentés 

gyonról Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 
Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról „ felzete ( 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról Utazási napló 
Levélboriték „Excellentissimo Illustrissimo ac Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet ((] 
Reverendissimo Domino Domino Francisco szerint 
Lönhart" stb. czimirattal ellátva. 1drb2kr. Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére () 

Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Valtó-kereset. (L. S.) 
hivatalnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr. Váltó-óvás. () 

Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- Vendég-könyv. " 
talnak" czimirattal ellátva. 1drb2kr. Változási kimutatás, a sorhad részére. ő) 

Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) 
Makacssági itélet, közs. bir. Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés (L.J.) ) 
Makacssági tárgyalási jkönyv „ felzete 14 
Matricula Baptisatorum. Zálogjog törlése iránti kérés 2. 

Copulatorum. p felzete () 
, Defunctorum. Záloglási, becsl. és árv. jkönyv adóügyben, küliv 

Meghatalmazás. beliv (1 
Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J Záloglási jkönyv, adóügy. 
Mixta-matrimonia. Zaloglási jegyzőkönyv, közs. bir. () 
Mutató-könyv, közs. bir. 12. .-hoz. Záloglás-jegyzőkönyvi napló. " 
Nemleges zálogl. jegyzőkönyv, adóügyben. (L. Z.) C) 

() 

Nyom. Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


